
Teltet bør rejses af mindst to personer! Alle stål-
stængerne samles. Sørg for at alle døre er lukket før 
stængerne føres igennem deres kanaler. Før herefter 
de forbøjede stængerne igennem kanalerne på taget 
af teltet og placere de lige stænger på hver side for 
ende af kanalerne. Teltet kan nu rejses, og til dette er 
det bedst, at man er to personer. Den forbøjede samt 
den lige stålstang sættes nu sammen. 

Nu kan den lige stålstang sættes ned over metal-
pinden i ringen i den ene side, gå derefter til den 
anden ende af stangen (eller få den anden person til 
at gøre dette). Påsæt stålstangen nedover metalpinden 
i den side også. Dette gentages med de øvrige sæt 

stålstænger, hvorefter krog-ene på teltet klemmes om 
stålstængerne. Nu kan du så placere teltet som ønsket. 
Stram teltet ud i hjørnerne og fastgøre stropperne i 
ringene med pløkke. Resten af stropperne fastgøres 
med pløkke og teltet tilpasses/justeres. Sidst fastgøres 
det medfølgende underlag i opholdsrummet ved at 
pløkke det fast. Endelig sikres teltet ved at pløkke de 
formonterede barduner fast hele vejen rundt om teltet. 
Pløkkerne fastgøres ved hjælp af en pløkhammer.

Se yderligere informationer og opstillingsfilm på 
www.outwell.com

UK

Flysheet:	 Outtex® 3000 with taped seams 

Proofing:	 3.000 mm 

Poles:	 Steel poles 22 mm 

Recommendation:	 For use in the garden or  

	 at the camp site at any time

This tent should be erected by at least two persons. 
Assemble all members of the steel poles. Make sure 
before pushing the poles through the pole sleeves 
that all doors are closed. Push in all the curved poles in 
their pole sleeves on the roof of the tent and position 
the straight poles at the corners. The tent can now 
be raised, for this you should at least be two persons. 
Connect the straight steel poles with the curved ones 
on both sides.  

Place one end of the steel poles down over the metal 
pin fastened in the ring. Go to the opposite end of 
the pole (or have the second person doing this) and 
insert that pole end over the other pin. Now clamp 
the hooks on the tent onto the steel poles. Repeat this 

with all sets of poles. Now you are able to position the 
tent and peg it down through the straps attached to 
the corners and rings. The remaining straps and guys 
can now be adjusted and pegged down too. At last 
place the groundsheet in the living area and peg it 
down. Finally secure the tent against strong winds with 
the pre-attached guy lines and pegs. Use a mallet to 
secure the pegs.

For more information and to watch the set-up film go 
to www.outwell.com

Dieses Zelt sollte, wenn möglich, von zwei Personen 
aufgestellt werden (alle Eingänge sollten geschlos-
sen sein). Setzen Sie als erstes die verbundenen Stahl 
Gestänge zusammen. Schieben Sie nun die gebogenen 
Stangenteile in die am Dach angebrachten Kanäle 
und legen Sie die geraden Gestänge griffbereit an die 
Seiten des Zeltes. Das Zelt kann jetzt aufgestellt wer-
den, wobei eine zweite Person sehr hilfreich ist. Stecken 
Sie die geraden Stangen auf beiden Seiten des Dachs 
in die gebogenen Stangen. 

Stecken Sie in ein Ende der ersten Stange einen der 
Stifte, die sich an den Metallringen befinden. Gehen 
Sie nun zum anderen Ende des Gestänges und stecken 
Sie auch hier den Stift in das Gestängeende. Befestigen 

Sie nun die Kunststoffhaken an den senkrechten 
Metallstangen. Nachdem Sie die Position des Zeltes 
überprüft haben, ziehen Sie dann die Ecken nach 
außen und sichern Sie das Zelt mit Heringen an den 
Abspannschlaufen der Metallringe und den Schlaufen 
am Überzelt. Befestigen Sie nun noch die Bodenplane 
im Wohnbereich und spannen Sie zum Schluss das Zelt 
mit den Sturmleinen ab zum Schutz vor starkem Wind.
Zum Verankern der Heringe benutzen Sie einen 
Camping-Hammer.

Weitere Informationen und Film betreffs Aufbau des 
Zeltes finden Sie auf  www.outwell.com

oklahoma

•	Innovative carrier bag with should strap

•	Easy to pitch

•	Pre-bent steel poles for extra stability 	

	 and standup height

•	Detachable groundsheet

•	Pre-attached guy ropes

•	Screenhouse at all 4 doors

•	Windows with curtains

•	Mud valance

DK

Oversejl: 	 Outtex® 3000 med tapede syninger 

Vandsøjle: 	 3.000 mm 

Stænger: 	 Stålstænger 22 mm 

Anbefaling: 	 Kan til enhver tid,  anvendes  

	 i haven eller på ferien

•	Kompressionspose med skulderrem

•	Let at stille op

•	Stålstænger for øget stabilitet 

•	Separat underlag

•	Forudpåsat barduner

•	Myggenet ved alle 4 døre 

•	Vinduer med gardiner

•	Græskant

D

Überzelt: 	 Outtex® 3000 mit versiegelten Nähten  

Beschichtung: 	 3.000 mm Wassersäule 

Gestänge: 	 Stahlrohr 22 mm

Empfehlung: 	 Jederzeit im Garten oder  

	 beim Camping einsetzbar

•	Praktische Tragetasche mit Schultergurt

•	Einfacher Aufbau

•	Konturgebogenes Stahlgestänge für extra 	 	

	 Stabilität und Stehhöhe

•	Herausnehmbarer Boden

•	Werksseitig montierte Abspannleinen

•	Große Moskitonetze an allen vier Türen

•	Fenster mit Vorhängen

•	Erdstreifen

16.5 kg / 30 x 70 cm.Fabric Fire Retardent Screenhouse3000 mm Outwell Power
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